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MOBA OIIOPY TEATPY KOPUDEIB
(na maTepiaJji agim sik pi3HOBHAY PEeKJIAMHOI0 TEKCTY)

Bcerymn. Teamp xopugeis nio xepisnuymeom Mapra Kponuenuyvkoeo
YOCOOIIOE KYIbMYPHULL ONIP Y 4AC YapCbKux 3a00poH, 0e nyOniuHe 8iICUBAHHS
VKPAIHCHKOL MOBU CMABANo0 aKmoMm HayioHaibHol ioenmuikayii. /isnvricmo
Kopugeis 3anoeHuIa penepmyapHutl degiyum, wo 3a6e3nequno 0082onimms
meopig Ha npoghecitinux ma amamopcokux cyenax 6i0 1880-x do cvbocodenHs.
He nuwe Hanosuenus nocmaHoBOK € C8IOUEHHAM HAYIE30PIEHMOBAHOCTIE
Teampy xopugbeis, a ti mexcmu aghiwi ixuix n'ec.

Jlinegicmuynui  ananiz agim  Teampy Kopugpeie aAK  pi3HOBUOY
DEKIIAMHO20 MeKCMY PO3KPUBAE IXHIO CIMPYKMYpPY: 3420]08KU 3 HA38AMU
n'ec ("Mapmun bopyra", "Cmo mucay"), nepeniku axmopie, dama ma
Micye, OONOBHEHI IMNEPAMUSHUMU  3AKIUKAMU, WO  AKIMUBIZYIOMb
npaemamuynuil nomenyian. Lfi mexcmu no€oHyoms HOMIHAMUEHY (YHKYIIO
(ingopmysanus) 3 anenamuenolo (nepcyasis), BUKOPUCMOBYIOUU JIEKCUUHT
3acobu enaugy — enimemu, 2inepboau ma PUMMIMHY NYHKMYyayilo OJis
eMOYIUHO20 3AYYeHHs A8OUMOPIL.

MeToau. Bukopucmano  niHegicmuunut,  JIIH2GONPASMAMUYHUL,
CMPYKMYPHO-CEMAHMUYHUL, TIHSBOCMULICMUYHUY, JIH280CMAMUCTNUYHULL
Mma KOpnyCcHUuti Memoou auanizy.

PesyasTatu. ¥V pezyremami 30iticnenoco ananizy, 6yno 3'sacosaro,
wo aghiwi n'ec Isana Kapnenxa-Kapoeo esonoyionyioms 6i0 8epdoanvHoco
onopy  pycughikayii  (6ininesism 1901  "Xazain") 0o  ei3yanvHo-
Mmemaghopuunoeo Hayionanizmy (6anxnoma/sumusanxa 2008—2017 "Cmo
mucsau"), peanizyiouu modeni A. Piggpamepa (Riffaterre, 1971) (ampaxyisi—
xousikyisy) ma Auzexcona (AIDA) (Hogan, 2007; Maxwell, 2008) uepes
mpiiny dominanmy: pegepenyito (80 %), anenayiro (imnepamusu ~20 %),
excnpeciio (enimemu ~15 %). Jianexkmuszmu (>30 %), amosii ("Jloxompon
no-ykpainceku") axmusizyrome gpeiim Odexononizayii 3a [ic. Jlakogpgpom
(Lakoff, 1980), ciopuonicmo 3a O. Cenisanogoio (Cenisanosa, 2008)
NOCUTIIOE pUMMIYHY nepcyasito, a 3a mpupienesoio modennto H. @eiprragpa
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(Fairclough, 1992), (yensypa—cynpomus—peyenyia YHP), nepemgopiorouu
ehemepHi oconoulenHs Ha apme@axkmu HAYIOHATLHO20 OUCKYPCY.

BucHoBku. Auaniz agiw n'ec léana Kapnenka-Kapozco sx
PI3HOBUOY PEKIAMHO20 MEKCMY 3aC6i0uye IXHIO esooyilo 8i0 6epOaibHO-
iepapxiunoi cmpykmypu 3 o0ininesanehum monocom (1901 "Xazain") oo
sizyanbHo-memagopuynoi  dominawmu  (2008-2017 "Cmo mucay”), wo
sidobpadicac mpancgopmayio HayioHAILHO20 OUCKYPCY 6i0 onopy pycugikayii
00 NOCMKONOHIANLHOI I0eHMUYHOCMI.

30iticnenuii OUCKYpc-aHaniz ma Xapakxmepucmuka 3 no2isioy npazmamuxu
3a  P. Piggghamepom, Ooszeonunu  npodemoncmpysamu — aghiuty — AK
MYToMUMOOANbHI  apmepaxmu  KyIbmypHo20 Onopy, wo 3abe3neuyioms
MPUBAY peyenyiio Kiacuku 6 Cy4acHux meampax.

KawuyoBi caoBa: ykpaincoka mosea, mosa media, agiwa,
PEKNaMHULl  meKkcm, cmuib Medid, NYONYUCMUYHULL CMuib, JeKCUKA,
JiHeeonpazmamuyni cmpameeii, cmunicmuuni mapkepu, Teamp xopugheis.

Beryn

Teatp kopudeiB mig kepiBHHITBOM Mapka KponmnBHHIIBKOTO
CTaB OJHUM 13 HaHSCKPaBILIMX MPOSBIB YKPaiHCHKOTO KYJIBTYPHOTO
ornopy B 1100y >KOPCTKHX IMIEPChKUX oOMexeHb. [lompu neHsypHi
YTHCKH Ta 3a00pOHU, aKTOpH MyOIiYHO pemnpe3eHTYBATH BUCTABH
pITHOIO MOBOIO, IO OyJI0 aKTOM HaIioHaNsHOTO omopy. Llei
(eHOMEeHaNbHUI  KYJABTYpPHUH pyX, [JO SKOTO  JIOJTYYHIIHCS
tanaHoBuTi Aisui — IBan Kapnenko-Kapuii, [lanac Caxcarancekui,
Mukona CanoBchkuid, Mapisi 3aHbKOBEIbKA Ta IHII, >KEPTBYIOUH
Kap'eporo, 370pOB'SM 1 CBOOOMOI 33yl 3BEICHHS '"Xpamy
MHUCTEUTBA", YTBEPAXKYBaB KyJIbTYPHY 3piliCTh YKpaiHCBKOi Hamii
cepel €EBPOIEHCHKUX HAPOIiB.

HenTpansHoto ¢iryporo mporo crpotuBy OyB IBan Kapmenko-
Kapuii, yust npamaryprist craja OCHOBOIO perepTyapy teaTtpy. Bix
MIepIIUX IT'eC, CTBOPEeHUX y €mmcaserrpasi (HuHI — KponmuBHUIIBK )
("Yabau", "bypmaka", "He Tak manu, sk mignankua" (1883)), gepes
HOoBouepkacbke 3acnmaHHs ("BonmapiBaa" (1884); "Haiimuuka"
(1885); "Maptun bopynsa" (1886) Tomo) no tBopiB Ha XyTtopi Hanis
("Cro tucsa" (1889); "Xazsin" (1900)), Horo cmaamuHa Haligye
18 opurinanpaux m'ec. 1li TBOpu He NUIIe HATIOBHUIM pelepTyap, a
i depe3 moOyTOBiI 00pa3u CeJsH, YMHOBHHUKIB 1 MilllaH BUKPHBAJIH
comiajbHi Baay, *kaJao0y HAKUBU Ta HAI[lOHATBHY MEHIIOBapTICTh,
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CTalO4YM IHCTPYMEHTOM MOPAJIbHO-€TUYHOTO Ta 1IEHTUYHOTO OIOpY.
Sk axtop, IBan Kapnenko-Kapuit y ponsx Kamutku, Ily3ups um
Maptuaa bopyni  BTUIIOBaB  KHUTTEBY HpaBAy, YHHUKAIOUH
"GajaraHHoro" TepempakHIOBaHHA — TmigkpecmoBanma  Codis
Tob6ineBnu y memyapax (Tob6inesuy, 1907).

MoBa mn'ec IBana Kapnenka-Kaporo, HacuyeHa HapogHUMHU
IHTOHALIIMU, [JiaJleKTU3MaMHd Ta CATUPUYHUMH  E€JIEeMEHTaMH,
CIyryBajia TIOTY>KHUM 3aco00M  KyJNBTYpHOI  JEKOJOHi3aIii,
MPOHHUKAIOYM B Cepls TisaaviB morpu MoBHI 3aboponu (bponsa,
2013). IxHe clueniuHe KUTTSA TPUBAIO AECATUIITTAMMU: Bifl IpeM'ep y
tearpax KpomueHuIbkoro, CamoBchkoro, 3aHpkoBenbKoi ("Haiiviraka"
(1886); "Xazain" (1901)) no amaropcbkux mocraHoBok 1910-1930-x
y bBopucnasi, Hixuni, fnri, JIbBoBi, TepHomoni. Y paasHCbKUiA
mepiof] M'eCH CTUMYIIOBAIM PEXHUCEPChKI EKCHePUMEHTH — Bij
mozepHictcbkoi "Casu Yamoro" Jlecem KypbGacom y "bepezomi"
(1927) mo munorii Cxmsipenka ("Xazsin" (1932); "Maptun bopyns"
(1934)) 3 mysuxow HOmis Meiityca. Y penepryapi Teatpy imeni
IBana ®panka "Cyera" tpumamacsa 3 1920-x mo 1950-x, a cyvacHi
nocranoBku ("besrananna" (2021)) miaATBEpIKYIOTH aKTYaIbHICTb.

Leit onip mepeTnHaB KOpAOHU: y Tabopax iHTepHOBaHUX YHP y
Hompmi ("Cyeta" (1921); "Maptun bopymna" (1922)), miacmopHux
ancamOisix  Ayrcoypra (1949-1950) rta llpsmesa (1945) n'ecu
KOHCOJIITyBall eMirpaHTiB, 30epiraloun iqeHTu4HicTh. Ha choroni
B KipoBorpancekomy tearpi iM. M. KponnBauIbKOro — 21 moctaHoBKa
3 1939 p. JdisbHicTh Kopu(eiB 3aroBHIIA penepTyapHuil AedinuT, 1o
3a0e3MeYrIo JOBIOJITTS TBOPIB Ha MpOoQeciiHUX Ta aMaTOPCHKHUX
cuenax Big 1880-x pokiB mo cworoneHHs. He nmine HanmoBHEHHs
IIOCTAaHOBOK € CBiTYEHHSIM Harlie3opieHToBaHOCTI Tearpy kopudeis,
a ¥ Texct adim ixHIX M'ec.

Axmyansnicms. Ananiz adim Teatpy kopudeiB sK pi3HOBHUI
PEKIAMHOTO TEKCTy He OyB MPHUIUIFHO 00'€KTOM TOCIiIKEHHS
HAyKOBIIIB /10 HUHI. A OT peKJIaMHHUI TEKCT 3arajioM OyB MpeIMeTOM
BHBYCHHS 0araTboX JIHTBICTIB, SIK YKPATHCHKHX, TaK 1 3aKOPJOHHHX,
3okpema Jl. Orinsi, [I. Koen, JIxk. Bepuer, V. Yemnc, C. Mopiapri,
K.boe Tta V.Apenc, b.Tlapoing, K.Cwmit, O. ApemreHkosa,
1. bapannosa, T. besyrna, O. I'epyc, A. I'opetbka, /1. JloOpoBoJibChKa,
O. 3eminceka, B.3ipka, €. Kosanenko, VY.Kupmau, H. Jluca,
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A. Mamumienko, K. Mauyneceka, M. Mukonaenko, C. Horosceka,
O. Onentok, O. Txauyk-Mipomunuenko, O. Typumesa, JI. Ueprrox
Ta iH. Onuc 3araJpHUX OCOOJMBOCTEH PEKIAMHUX TEKCTiB, 30KpeMa
w adim (K. bose, O.3emnceka, M. Koxres, J[Ix. H. Jliy,
I'. TlovernmoB), BUBYEHHS IIEBHOTO AaCHEKTy pPEKIaMH 3 TOTJIIILY
nparMmaiiareicTuku Ta ncuxoninrsictuku (FO. Kopnesa, T. JliBmmn,
E. Makrperop, FO. Copokin), 3 koraituBHOro niaxony (O. AHoriHa,
B. Oxpimenko, O. Tkauyk-MipoIIHHYEHKO), a TaKOoXX aHali3 Ha
(oHETHYHOMY, JEKCUYHOMY, MOP(OJIOTiYHOMY Ta CHHTaKCHYHOMY
piBasix (O. Kcensenko, 1. Jlucuukina, C. denopenp, O. 3emiHChKa,
B. 3ipka, H. KoBaneHko), MaHIMyJSITHBHI TEXHIKA B peKIaMi
(B. bByrpum, A. I'puropam, B.3ipka, JI Ilaemok, JI. Ileneneiiuenko),
KoMmyHikaTuBHI Mozeni pexnamu (. banesuy, H. JIucuis, B. Pizyn),
JMHTBOCTHIIICTUYHA TpoOiemMarnka pexinamyBaHHS (B. Byrpuwm,
B. 3ipka, H. Cayxaif) — HayKoBi PO3BiIKM JIHTBICTIB, J€ peKiama
poO3rAgacThCsl  SIK MOBHHH (DEHOMEH, 3a JOIOMOTOI0 SKOTO
3IIHCHIOETHCSA BIUIMB HA BCl BEPCTBU HaceleHHs, (OPMYIOUH MOBHY
KapTuHy CBiTY. JlocmimkeHHs adim SK pPI3SHOBHAY PEKIAMHOTO
TEKCTY 3A1MCHIOBAINCS B MEXaX JIIHTBICTUKH TEKCTY, IParMaTuKy Ta
JMCKYpPCOJIOrii TakuMu HayKoBIsIMH, sIK O. CeniBaHoBa, T. BiTkoBcbka,
S1. Pibdareprep (3akmaB JTHTBOIIPArMAaTHYHHAN MMOXiJ 1O TEKCTIB
BIUTMBY, [ie adilri peanizyroTh MOTPidHYy TOMIHAHTY — iH(OPMYyBaHHI—
ameJslis—eMOlis, 3aCTOCOBHHHM IO  TeaTpaJbHUX  OTOJIOLICHD
(Riffaterre, 1971), sKkuii BUKOPHCTaHO 30KpeMa i B I CTaTTi),
H. @eitpxnad, T. Ban Hetik, O. KitekoBkin, P. JlaBpeHTiii.

[pani Ha3BaHUX JOCHIJHHUKIB CHOPMYBAIM TEOPETHUHY 0a3y st
anami3y agim Teatpy kopudeis.

06'ckmom cmammi € xopnyc adim i3 ¢GoHAiB My3ero [BaHa
Kapnenka-Kaporo, a came BipTyanbHa BHCTaBKa HOro TBOpPIB Ha
TeaTrpaibHii cueHi g0 140-pivus Teatpy xopudeis, onyOikoBaHa Ha
caifti (karpenkokarymuseum.kr.ua) y BimpHOMY moctymi. Adimni 3
BIpTyallbHOI BHCTaBKM € TEKCTaMH BIUIUBY, J€ MOBa OIOpPY
peatizyeTbCs 4Yepe3 CTHIICTUYHI Mapkepu W Bi3yalbHi eleMEHTH:
INiaJeKTU3MHM, amio3ii, MaTpioTW4HI IMIUTIKATypH, NAaTpiOTHYHI
CUMBOJIH. Adinri pi3HUX POKIB TOCTAHOBOK IEMOHCTPYIOTH EBOJIIOIIIO
IHMCKYpCYy — BiJl MPUXOBAHOTO OIOPY 1O PAaJsHCBKOI iJeosorizarii,
30epirarouu nepcyasuBHy CHIIy Yepe3 CTHIICTHYHI BirypH.
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Mema cmammi: 3'scyBaTH CTPYKTYpHI, JJEKCUKO-CEMaHTHYHI Ta
mparMaTudHi  0ocobnmuBocTi MOBH adim  Tearpy kopudeiB sk
pi3HOBHIY pekjIaMHOTO TekcTy. Cepen 3aBIaHb: OMMCATH KOMIIO3HUIIIIO
TEeKCTy adim (3arojoBOK, MiA3arojoBKH, iH(pOpMamiiiHuii 610K,
CIIOTaHH, CIIy>KOOBHUH TEKCT); MpoaHai3yBaTH JIEKCHKY (Ha3BH IT'€C,
iMeHa akTopiB 1 pexkucepiB, pekigaMHi (OpMyIH, MapKepu
HaI[IOHAJBHOI IJEHTUYHOCTI; JOCTIIUTH CHHTaKcUC (JIAKOHIYHI
Ha3UBHI KOHCTPYKILIi, iMIepaTHBH, NHUTAHHs, HENOBHI PEYCHH:);
BU3HAYUTH (DYHKIIIO Bi3yaJIbHUX €JIEMEHTIB.

Metoan

3acTocOoBaHa METOIMKA AOCIIMKEHHS BKIIOYana KiJbKa €TalliB:
1) Binbip adim mns anamizy (3 caiity ¢ouzaiB myseto I. Kapnenka-
Kaporo); 2) anotyBanHs (CTpyKTypHE, JIEKCHKO-CEMaHTHUYHE); 3) aHawi3
MepCcya3suBHUX MapKepiB; 4) AUCKypc-aHaI3 MParMaTHYHUX CTPATETii;
5) mopiBHSUIBHUI aHami3 eBosowlii adim pi3HUX pokiB. Meroan
JIHTBICTHYHOTO aHamizy agill TOCTaHOBOK TeaTpy KopudeiB sk
PEKJIaMHHX TEKCTiB OXOIUTIOIOTH KOMIUIEKCHHM MiAXif, IO MOETHYE
JOUCKypC-aHamli3, NparMaliHrBicTUKy. Juckypc-aHami3 nepenbauas
BUBYCHHS adill SK KOMYHIKaTHBHY MO0 B COL[IaTbHOMY KOHTEKCTI,
BHSABIISIIOYM MAaKpOCOIIOJIOTIYHI BIUNIMBU (II€H3Yypa, HaIllOHAJHHHH
oImip) Ta cTparerii mepcyasii (MpUxXoBaHi MATPIOTHYHI IMITTIKATypH).
JlinrBomparMaTUYHUN aHaii3, BUKOPUCTAHUN y CTATTi, 32 MOJEIUIIO
S. Piddareprepa, mo3BoiuB 3adiKCyBaTH IparMaTUYIHI TaKTHKH
(inhopmyBaHHS, MOTHBALIiSL, €MOLIHHAN PE30HAHC) Yepe3 iMIepaTHBHy,
emitetn Ta putopuuHi ¢irypu. CTpyKTypHO-CEMaHTUYHUH Ta
JHTBOCTWIIICTUYHUM METOOM Oyid BUKOPUCTaHI Uil  aHamizy
KOMIIO3HUII1 (3arojIOBOK, TMEPEeNiK aKTOPiB, 3aKJIHMKH), JEKCHUIHUX
3ac00iB (AialeKTH3MHU, TinepOOIn), CTUIICTUIHUX pecypciB (aHadopa,
crumizanii). JIiIHrBocTaTUCTUUHMIN Ta KOPITYyCHUM METOAM 3aCTOCOBaHi
JUI TIPaxyHKy YaCTOTHOCTI EJNEeMEHTIB (JIeKCeM, CHHTaKCHIHUX
KOHCTPYKIIiH) B adimax AJis mepeBipku penpe3eHTaTHBHOCTI. OnmcaHi
BHIIIE METOAM IOCTiDKEHHS OylId JOMOBHEHI TaKOX KOTHITHBHO-
NparMaTiYHUM — TIIXOJIO0M, 32 JONOMOTOK  SIKOTO  BHSIBIISIIOTh
KOTHITHBHI (hpeliMu (HaIliOHATBHY 1I€HTHYHICTD) Ta MapajliHrBICTHYHI
KOMIIOHEHTH (Bi3yali, TUIIOTPadiKy).
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Buknao ocnoenozo mamepiany. Ha nepiivx eranax 3acCTOCOBaHO1
MeToAuKH OyJo 3IifiCHeHO Kartaiorizamito adim i3 caidity Mysero
IBana Kapmenka-Kaporo (karpenkokarymuseum.kr.ua), ocHoBoro
AKOi CTalM KITIOYOBI aimi $SK PpEeKIaMHOTO TEKCTY 3 THIIOBOIO
CTPYKTYPOIO: 3arojIoBOK (Ha3Ba IT'€CH), IEPEJIiK aKTOPiB, JAaTa/MicIie,
anemnsATHBHI 3akiuku. Kopryc ans anamizy cknanu agimi, HaBeJeHi B
Tabnuui Hwk4de (auB. Tabm. 1). YV Tabnuii 3a3HavyaeMo MapKepH Ta
¢yHKUii Ta adimax, sKi CKJIaTd OCHOBY AJIS aHAII3Y.

Taoannsa 1

Kopnyc adim Teatpy kopudeis, B3ITUX 1J151 aHATIZY
AHaJti3 cTpYKTYpH adill, JIEKCHKO-CEMAHTUYHOT0 HABAHTAKEHHSI

Hparmatnyna
Harta/Il'eca AkTopu/TeaTtp 3axauk/Mapkepu P .
ynkuis
Mosa adiuri
. ociiicbka .
1901, M. KponvBHULIBKHH, poct ’ Onmip
" . ane iMeHa S
Xazstin M. CanoBcbka .. pycuodikanii
repoiB BUCTaBH
YKpaiHChKOIO
1932, PankoBa BucTaBa. .
. . . MoruBauis
18 mroToro, Tearp bepesinb Iinu 3HMKEH]
" - - 4yepe3 3HIKKY
Xazdin IIPOTH BEUIPHIX
CrmankoBo [Iporpama BucTaBu -
ITocraHoBKa B iM'st
(ITonpma), JIpaMaTH4IHOTO .
HeODbK4nKa Ha TadopmyBanus
4 acpsiz rosapHcTsa KOPHUCTb YJIOBU + nepcyasis
1922 p. IHTEPHOBaHUX Tar})liTeﬁ ZM o pey
"Cyera" BosikiB YHP P
Komnosumis
1934, TEKCTY BUCTaBU
" . TadpopmyBanus
Maprun Teatp bepesuib Ta CTaJICHHS .
" + nepcyasist
Bopyns pexucepa
B. Cknapenka
1957 BiJICYTHICTh
ey 0. Jlobona, ol TadopmyBanus
Uymakn TEKCTOBUX .
K. ITapakoHbeB . + mepcyasis
3aKJIMKIB
Teatp
1999 iM. M. 3anbKoBenpKoi, | BigcyTHicTs
e " . HbKOL, ey TadpopmyBanus
Besramanna" | JIbBiB (i3 3a3HAYEHHSIM | TEKCTOBHX + mepcyasis
POJICH, TOCTAHOBHUKIB | 3aKJIMKIB pey
TOIIO)
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3akigueHHsa Tabdi. 1

IIparmatnyna
Jara/Il'eca AKkTopu / TeaTp 3akaux/Mapkepu p bymcis
UYepes
BizyanbHi
2006, Tearp . . Y
" . .. | BincytHicts eJIeMEHT!
Caga iM. M. 3aHBKOBEIIBKOI, .
- . TEKCTOBUX 3aKJIUKIB Tepe1aHo
Yanuii JIbBiB Y
eMouiiine
HaBaHTA)KCHHS
Uepes
Bi3yaJIbH1
eJIeMEHTH
2008 Teary . . TepeaanHo
N . P .. | BigcyTHictb pena
Cro iM. M. 3aHBKOBELIBKOI, . eMolLliiiHe
" . TEKCTOBUX 3aKJIMKIB
THCSY JIbBiB HaBaHTA)XKCHHS
(adpima y
¢dopmari
OaHKHOTH)
UYepes
Bi3yallbHI
2008 borman beniok, €JIEMEHTH
" CTO’ Tamapa [Tnamenko | BixcyTtHicTs BHUPAKEHO
" Ta iHmi 3 Teatpy TEKCTOBUX 3aKJIMKIB HaIli€30piIEHTOB
Ha [Tonomi aHICTb
(BUILIMBAHKA,
3epHO)
"JloxoTpoH
HO-yKpaiHChKH a00
100 000$. daTanpHa
KOMe/Iisl 3a IT'€COr0
. Kapnenka- OTHUBALis
LK M
2009, Kaporo..."; nutara: gyepes caTupy
TeaTp ykpaiHCBKOL L2 ’ ’
"Cto T anguyﬁp "4 Toi cunum yacTka, BILIMB Yepe3
Tucsa" p 110 pOOHTH JIUII 3BEpHEHHS 10
n00po, 6axkaroun MUl | iHIUX 00pa3iB
3moro" (o6pa3
edicTodens
M
y tparenii 1. I'ere
"(DayCT")
Uepes
2017, . . Bi3yaJsIbH1
» . Biacytnictb
Cro Teatp momnoni . €JIIEMEHTH
" TEKCTOBUX 3aKJIMKIB
THCST TepeIaHo

CYTb BUCTaBU
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Adimi  m'ec IBana Kapnenka-Kaporo, momami B  Tabmmwi,
€BOJTIOIIOHYIOTh  BiJl TEKCTOBO-JOMIHOBAHOI KOMIIO3HUIN 3 SBHAMH
MparMaTHYHUMH 3aKJIMKaMy (OMip LIEH3ypi, MOTHBALiS) 0 Bi3yaIbHO-
LEHTPUYHOI CTPYKTYpH, [i¢ IparMaTika peanizyeTbcsl 4epe3 CUMBOJM Ta
IHTEPTEKCT, TIOCHIIIOIOYM CMOIIHHNNA 1 HAIIOHAIGHUNA PE30HAHC.
3yIMIUHUMOCS Ha XapaKTEePUCTHIII 32 IepioAaMHu.

Panni agimi (1901-1922) nemoHCTpyI0TH OLTIHIBaJbHUN TOIOC
(pociiicbka OCHOBa 3 YKpaiHCBKMMH BCTaBKaMH), IO CIYTY€
CTpATETI€I0 OIOPY LIEH3YPi: BEPXHs yacTHHA (nata/m'eca) iHpopmye,
cepenHsi Oyaye aBTOPUTET, HIKHS (3akiIukH, mporpamu YHP)
3aBepmrye mepcyasiero. Ll mipamiganbHa  iepapxXis  CTBOPIOE
BEKTOPHHH pPyX MOy, MOCHIIOIOYN KYJIBTYPHY AEKOJIOHI3aIli0
Yyepe3 KOHTPacT MOB.

Pansuacpkuit mepiox (1932-1957): cmpomieHHS 10 IIEHTPOBOTO
0JIoKy (3aroJIoBOK i3 Mapkepamu: 3HWXKA B "Xaszsaiai" bepeszoto,
pexucepn sk Bomogumup Cknapenko B "Maprtuni  bopyni')
IHTErpy€ mparMaTuky MOTHBALii Oe3nocepeniHbO0 B OMIHAHTY,
MiHIMI3ytoun nepudepiro Ui MacoBOTO CHPUHHATTA. BimcyTHicTh
3akmukiB  y  "Uymakax" (1957) KoMIEHCYeThCS —IMIUTIUTHOO
17Ie0NOTi€r0, Jie KOMIIO3UIIiS CIYTY€E IHCTPYMEHTOM KOH(OPMi3My.

CyuacHi adimm (1999-2017) CckoHIlEHTpOBaHI Ha Bi3yai,
naxoHi3Mi. Bisyansamii nienTp (6ankHoTa B "CTOo THCAuax" (2008),
BUIIIMBAHKA/3EPHO) BUTICHSE TeKcT, nepudepis (Ha3Ba/Tearp) crae
BTOpHHHOIO. MeTtadopuunuii map (catupa xamgiOHOCTI, HALIOHAIZM)
peaitizye mepcyasiro HeBepOaIbHO, IMOCIITIOI0YN eMOITIHHUN Pe30HaHC
1 KyJIbTYpHY 1I€HTHYHICTB Y MOCTKOJIOHIAIBHOMY JHCKYPCI.

[IpoananizoBaHi pekiaMHI TEKCTH BiZOOpakalOTh Hepexil Bix
BepOambHOI 10 HEBepOATBHOI Mpecyasii, aJanTyo9ruch 10 KOHTEKCTY
JIEKOJIOHI3aMi] Ta KyJIbTypHOI iI€HTHYHOCTI.

3Bakatoun Ha Te, II0 TEKCTOBI CKJIQAOBI adimi 3 yacoMm
3aMilTyIOThCS Bi3yaJbHUMH €JIeMEHTaMH, MIPOAHAITI3Y€E€MO
ixoHorpadiuni ocobmBocTi KiTbKOX adim pizHUX mepioxis: 1901 —
"Xazsin", 1932 — "Xazsin", 2008 — "Cro tacsau" i 1934 — "Maprun
Bopynsa". Adimn sx pexinamui Tekctd m'ec IBana Kapnenka-Kaporo
CIYTYIOTh HE JIMIIE OTOJIOLICHHAM, a i iHTeprpeTaielo TBOpYy uepes
rpadiky Ta mpudTtH, GopMyroUn OUiKyBaHHS aBAUTOPIii. Adimni MatoTh
KIIIOYOBI ~ PEKBI3MTH: Ha3By II'ecH (BEMMKUM IIpUpTOM IS
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BITI3HABAHOCTI), aBTOpa, AaTy, 4ac, MicCIle, iMEHa aKTOpiB Ta pexxucepa
(xpim adimi 2008 poky). Beprukanbpha iepapxis TEKCTY — BiJl 3aroIoBKa
10 Aetaineil — 3a0e3nedye MBUAKE CIPUNAHATTS; Bidyal (MOPTPET repost
4y cueHu) qominye 70 % riomi Ui eMOLiHOTO BIUIUBY.

VY adimax "Xazsina" 1901 p. TexcT JaKOHIYHUHN, peaTiCTUYHHIA,
o0 JONOBHIOE i MOHOXpoM. B adimi 1932 p. 6aunMo BenUKHiA
KUPHUKA MpUQT, IO BKA3ye€ HA JUHAMIKY U 3MEHIIEHHS TEKCTOBOI
indopmarii, Ha BigMmiHy Bix 1901 poxy. Adimi 1901 ta 1932 pokis
MOHOXPOMHI, III0 XapakTepHO ISl peani3My, a OT peKIaMHHUH TEKCT
1934 poxy Mae Hamuc 4YEpPBOHOIO KONBOPY, LIO CBiAYUTH IIPO
aritarito. CydacHuil pexnamamii TekcT 2008 poKy KOJIBOPOBHIA,
ACKpaBuil. 3yNMMHUMOCA JOKJIAIHIIIE 32 CHMBOJI3MI.

Y 1901 p. mocranoBka "XazsdiH" mpe3eHTOBaHA JAKOHIYHUM
TEKCTOM, TOMY TJIA/Ia4 OYiKy€ MOpPaJbHOI ApamMu 0e3 TONITHKH.
1932 p. — xupHuil mpudrt i AMHaMIYHA KOMMO3MIis (Oypkya vs
Maca) JOJAl0Th ariTallifHui IMIOyJIbC, 3MEHINYIOYHM TEKCT Ha
KODUCTb UYEPBOHYBaTHX AaKIEHTIB, IO MOTHBYE PAASHCBKY
ABIIUTOPII0 PEBONIIOMIMHNM KaTapcucoM. MOHOXPOMHICTE 000X
MOCUIIIOE aBTEHTHYHICTh, ane 1932 p. nuHamizye CHOpUAHATTS IS
MacoBOTO €(eKTy.

Adima 1934 p. ("Maptur bopyns") gepBoHUM MIPUPTOM aritye
3a KJIacOBHHM KOH(IIKT, A€ Bizyan (CeNsHHH y CyZAi) MPOBOKYE
izeHTH]iKamilo 3 TPUTHOOJIEHHMH, CKOPOUYIOUH TEKCT JUIs
MBUAKOTO imeonoriyHoro 3amydeHHs. 2008 p. ("Cro Tucsaa")
gackpaBuii (OH — Trpomm SK ipoHi3amis KamiTamizmy, mo (opMmye
IpOHIUHI OYiKyBaHHS AJISl CyYacHOTO TJisiiada — TEeKCT MiHIMalbHUH,
rpadika BipycHa 1msa couMmepex. Kompopu TyT TpaHC)OPMYIOTH
BIUIMB Bifl IPONIaraHay 1O KyJbTYPHOTO OpEHIUHTY.

Ineorpadis B adimax Isama Kapnenka-Kaporo mie sk
ABTOHOMHHI €JIEMEHT PEKJIaMHOT'O BIUIUBY, MEPETBOPIOIOYN 3HAKOBI
CHMBOJIM Ha Bi3yajbHi KOAEKCH, [0 MUTTEBO MEPEJAIOTH CYyTh TBOPY
0e3 BepOanbHOrO TMOSICHEHHA. 3aMillyloud TeKcT, imeorpadika
MOCUIIIOE EMOLIMHUN XyK: CTaTMYHUK cumBon crskanHs 1901 p.
€BOJTIOIIIOHYE IO TMHAMIYHOTO ariTariitaoro 3uaka 1932-1934 pp., a
B 2008 p. crae ipOHIYHHUM KOJIAXKEM U BipyCHOTO CHPUHHSTTS.
Ineorpadika mpoBoKye MiACBIIOMI acomiallii, CTUMYJIIOIOYHA KBUTKOBY
KymiBimo: Big MopansHOi pedutekcii (1901) mo ineomoriunoro
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kartapcucy (1930-1i) Ta KyneTypHOTO pezonancy (2008). V dinmoxorii —
izeanbHU O0'€KT A aHami3y 3HAKIB, J€ CTYIEHTU JEKOIYIOTh
€BONIOLII0 BiJ peanisMy A0 OpeHOWHTY, L0 JONOBHIOETHCS
JIHTBOIPAarMaTUIHAMH CTPATETISIMH.

Jdinzeonpazmamuuni cmpamecii. Adimi mn'ec IBana Kapnenka-
Kaporo sk pexiaMHi TEKCTH peai3yloTh JIHIBOIpAarMaTudHi cTpaTerii
npecyasii 3a S1. Pidpdarepom gepes TpiliHy AOMiHAHTY: pedepeHLiiiHy
(mara/micue, 80 % xopmycy), anensTuBHy (imneparusu ~20 %, Hamp.
"He mpomycrite!" y 1922 "Cyeta") Ta excpecuBHy (emitetn ~25 %,
"ceHcarliiina mpem'epal"), ¢ikcyroun omip pycudikaiii moOyTOBOIO
nexkcukoro ("HaliMudka') Ta OLTIHTBAJIEHUM TOTIOCOM.

CruinicTryHi MapKepu MOBH OMOPY — JiaJIeKTU3MH (JacTOTHICTh
>30 % 3a KOpIlyCHHM aHalli3oM), caTupuyHi amo3ii ("maHu sk
mignasaku" y "Crto THcsdax'), MaTpioTHUHI IMIUTIKaTypu (Tepernik
kopugeiB sK HaliOHAIbHA €IHICTh) — AaKTHBI3YIOTh (Qpeiim
nexonoHizamii  3a  JIk. Jlakopdom (Lakoff, Johnson, 1980),
MPOTUCTOSYM pycudikamii; TimepOOIM Ta pHUTMIYHA ITYHKTyamis
MOCUIIIOIOTh TIParMaTU4HUM THCK, K 3a3Havae O. CeniBaHOBA 100
riopumaHOoCcTI KaHpy pekimamHux TekctiB (CemiBanoBa, 2008).
HaykoBuns migkpeciroe MoOJisApecaTHICTh 1 TeTepOreHHICTh
PEKJIaMHHUX TEKCTiB: BOHM (YHKIIOHYIOTh SK (YHKIIOHAIEHUH
PI3HOBU MOBJIEHHS 3 eleMeHTamu myOminuctuku (pedepenuis),
nmoe3ii (puTM, MOBTOP) Ta peKIamMH (amensdis), mo 3adesnedye
MaHinynstuBHUA edexT (CemiBanosa, 2008). V adimax Kapnenka-
Kaporo riopunnicts nposBiseThcs B OutiHreizMi (1901 "Xazsin") sk
npotunii uensypi Ta Bizyanmax (2008 OaHKHOTa), A€ MyHKTyalis
(Buryku!) mocuiroe nepcyasiro.

3a wmomemmo . Pihdarepa (Riffaterre, 1971), mnpecyasuBhi
cTparerii B adimax m'ec [Bana Kapnienka-Kaporo peamizytotses gepes
MOCHIZIOBHI €Tanu: arpakiisi (MPUBEpHEHHS YBaru Bi3yaloM 4YH
3aroJIOBKOM), iHTepecaulisi (MpoOyIKeHHS iHTepecy aKTOpamH),
Kkpenabimizartis (MiIBUIICHHS J0BIPH MapKepaMH SK 3HIKKH TH BiZIOMi
pexucepu) Ta KOHBIKINA ((iHAIbHE MEPEKOHAHHS HAIllOHATLHUMU
cumBoamu). 1li eramm 0a3yrOThCS Ha TICHXOJIOTIYHHMX MeXaHi3Max
CIPUUAHATTS, ToxiOHO 10 Mozeni AiizekcoHa (Hogan, & Speakman,
2007; Maxwell, & Dickman, 2008), ajle 3 aKIIECHTOM Ha E€MOIliHHO-
partioHaTbHOMY OaJtaHci.
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Huckypc-ananiz. 'Y 1920-x adimi ("Cyera" Crmankoso,
"Uymaku" JIbBIB) €BOJIOIIOHYIOTH BiJl oniopy (aHadopa "ykpaiHChKa
cuena knuue!") no imeonorizamii 3a H. ®@eiipknadom (Fairclough,
1992), dikcyroun mapu 1eH3ypa—CynpOTHB—PEIETLis B Aiaciopi
YHP. TekcToBuil piBeHb MNPOSBISIETHCS B JIEKCHUYHUX MapKepax
ormopy (moOyroBa unekcuka >30 %, NATPiOTHYHI IMILTIKATypH),
TUCKYpCHBHA TpaKkTUKa — y TiOpuaHOCTI kaHpy (OUTIHTBI3M SIK
IHTEPTEKCT LIEH3ypH Ta HaIlOHaTi3My), COLIANbHUN — y peuentii sSK
apredakTy aeKoJIoHi3alil ;g iHTepHOBaHUX BOsKiB YHP. Anadopa
CTBOPIOE PUTMIYHHI THCK, TPOTUAIIOYHN FereMOHil pycudikarii.

PesyabraTn

3aronoBku 3 Ha3zBamu m'ec (Hampukmnazg, "Cto THcAY"), MEpeTiKu
aKTOpiB, Jara Ta MiCIle JOTOBHEHI IMIIEPAaTUBHUMH 3aKIUKaMH
("JIoxoTpoH mO-yKpaiHCBKU'"), IO AaKTHBI3YIOTh NparMaTHYHHUNA
moteHmmian. Ili TEKCTH TOETHYIOTH HOMIHATHUBHY  (YHKIIIO
(inpopmyBaHHS) 3 amensATHBHOWO (Iepcyasis), BUKOPHCTOBYIOUH
JeKCHYHI 3aco0M BIUIMBY — €HITETH, TinepOoiud Ta pPHUTMIYHY
MMyHKTYAIil0 Ui €MOLIHHOTO 3ay4YeHHS aBAUTOpii. 3Bakalouu Ha
TE, 10 TEKCTOBI CKIanoBi adilll €BONIOLIOHYIOTh — 3aMilIyIOThCS
Bi3yaJbHHMH €JIeMEHTaMH, Yy pe3ylbTaTi aHamizy ikoHorpadiku
Kimbkox adim pizHux nepiogis: 1901 — "Xaszsin", 1932 — "Xazsin",
2008 — "Cro tucsy" i 1934 — "Maprtun bopyns", Oyio 3'scoBano,
mo ikoHorpadika agim SK aBTOHOMHHHM €JeMEHT pPEeKJIaMHOIOo
BIUIMBY, TIEPETBOPIOIOYHM 3HAKOBI CHMBOJM Ha Bi3yallbHI KOJEKCH,
MUTTEBO IEpeAae CyTh TBOPY 0O€3 BepOalbHOrO MOSICHEHHS, anie 3
MOTY>KHUM CHMBOJI3MOM, XapaKTepHUM TOMY 4acy, IO ITiJCHIIIOE
JHTBOMIPAarMaTU4Hi CTpaTerii.

Adimi m'ec IBana Kapnenka-Kaporo BimoOpaxaroTh €BOIIOLIO
MepCya3suBHUX CTpAaTeriii Bij BepOasbHOTO Omopy pycudikariii mo
Bi3yaJgpbHO-MeTahOpUYHOTO HAIIOHATI3MY, peali3yloud MOJIei
Pipdarepa Ta Aiizexcona yepes TpiiiHy nOMiHaHTY (pedepeHtis-
anensmis-excnpecist). 80 %  adim  peamizyroTh  pedepeHIito
(mata/Teatp), anemsniro (immeparusBu ~20 %) Ta excopeciro (emiTeTn
~15 %) 3a 5. Pipdarepom; mianekTr3mu, NIOOYTOBA JIGKCHUKA Ta aJIt03ii
("JIoxotpon mo-ykpaiacekn" 2009 3 "®aycTom") akTHBI3YIOTH (hpeiiM
omopy 3a Jlakoddom, riOpumgnicts xaHpy 3a O. CeniBaHOBOIO
MOCUITIOE pUTMIuHY nepcyasito. 3a H. ®eiipknadom, 1920-1 pikcyroTs
mIapy 1eH3ypa— cynpotus—pernerniis YHP.
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Juckycist i BUCHOBKH

Anamiz adim m'ec IBama Kapnenka-Kaporo sk pisHOBUIY
PEKJIIaMHOTO TEKCTY 3acBiUy€ IXHIO EBOJIOIIO BiJ BepOaIbHO-
iepapxigHOi CTpyKTypH 3 OuTiHrBaabHUM TOommocoM (1901 "Xazsin")
1o BizyanbHO-MeTadopuunoi mominantu (2008-2017 "Cro tucsu"),
mo BijoOpaxkae TpaHC(HOPMAII0 HAIIOHAIBHOTO IUCKYPCY Bij
ornopy pycudikariii 10 MOCTKOJIOHIaIbHOT 1ICHTUYHOCTI.

3nidiCHEHW JTUCKypC-aHai3 Ta XapaKTepUCTHKA 3 TOTISIY
nparmMaTuku 32 P. Piddarepom, mo3BOMMIM TPOAEMOHCTPYBATH
adinry SK MyJIbTHMOJAATBbHI apTeakTH KyJbTypHOTO OIOpPY, IO
3a0e3MMevy0Th TPUBaIy PEUENIlilo KJIaCHKH B Cy9acHUX TeaTrpax.

Y Mait0yTHBOMY MOKHA PO3IIUPHUTH KOpITyc adint 10 IuppoBUX
miathopM (comianbHI MepeXi, OHIAWH-aHOHCH) Ta IPOBECTH
JIHTBOCTAaTUCTUYHUIN aHai3 CydYacHHUX TeaTpalbHUX MPOMOILIN Ta
MOPIBHATH 3  €BPOINCHCHKUMHU  aHAJIOTaMU  JiJIsi  BUSBJICHHS
I00AMbHUX TEHJACHIINH JeKOJOHI3aliiHoT putopuku. OcoOaMBO
aKTyaJlbHUM € KOTHITHMBHO-IMCKYPCHUBHHI aHAI3 Bi3yalbHHUX adill
y 4Yac BiliHM Ta MOJICIIOBAHHS OHJIAWH-TIPOEKTIB JJISI MOHITOPUHTY
TeaTPaIbHOTO IUCKYPCY.
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THE LANGUAGE OF RESISTANCE OF THE THEATRE
OF THE CORYPHAEI
(based on posters as a type of advertising text)

Background. The theatre of luminaries led by Mark Kropyvnytskyi
embodies cultural resistance during the time of tsarist prohibitions, when the public
use of the Ukrainian language became an act of national identification. The
activities of the Coryphaei filled the repertoire gap, ensuring the longevity of their
works on professional and amateur stages from the 1880s to the present day. Not
only the content of the productions, but also the texts of their playbills testify to the
national orientation of the Coryphaei Theatre.

Linguistic analysis of the posters of the Theatre of the Coryphaei as a type of
advertising text reveals their structure: titles with the names of plays ('Martin
Borulia', 'One Hundred Thousand'), lists of actors, date and place, supplemented
by imperative calls that activate pragmatic potential. These texts combine a
nominative function (informing) with an appellative one (persuasion), using
lexical means of influence — epithets, hyperbole and rhythmic punctuation to
emotionally engage the audience.

Methods. Linguistic, linguistic-pragmatic, structural-semantic, linguistic-
stylistic, linguistic-statistical, and corpus methods of analysis were used.

Results. The analysis revealed that the posters for Ivan Karpenko-Karyi's
plays evolved from verbal resistance to Russification (bilingualism in 1901's 'The
Landlord') to visual-metaphorical nationalism (banknote/embroidered shirt in
2008-2017's 'One Hundred Thousand'), implementing the models of J. Riffaterre
(Riffaterre, 1971) (attraction—conviction) and AIDA (Hogan, 2007; Maxwell, 2008)
through a triple dominant: reference (80 %), appeal (imperatives ~20 %), expression
(epithets ~15 %). Dialectisms (>30 %), allusions ('Ukrainian-style swindle') activate the
decolonisation frame according to Lakoff (1980), hybridity according to Selivanova (2008)
enhances rhythmic persuasion, and, according to N. Fairclough's three-level model
(Fairclough, 1992), (censorship—resistance—reception of the UNR), transforming
ephemeral announcements into artefacts of national discourse.

Conclusions. An analysis of Ivan Karpenko-Karyi's play posters as a type
of advertising text shows their evolution from a verbal-hierarchical structure with a
bilingual topos (1901 'The Landlord’) to a visual-metaphorical dominant (2008—
2017 'One Hundred Thousand'), reflecting the transformation of national discourse
from resistance to Russification to postcolonial identity.

The discourse analysis and characterisation from the perspective of pragmatics
according to R. Riffaterre have made it possible to demonstrate the poster as a
multimodal artefact of cultural resistance, ensuring the continued reception of the
classics in contemporary theatres.
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ABTOD 3asIBJIsIE TIPO BiJCYTHICTH KOHQIIIKTY iHTepeciB. CrIoHCOpH He Opaitu
y4acTi B po3po0IIeHH] JOCTIPKeHHST; ¥ 300pi, aHami3i UM iHTepIpeTanii JaHuX;
y HAITMCAHHI PYKOIHCY; B PillIeHH] TIPO ITyOITiKAIIiF0 Pe3yIbTaTiB.
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